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บทคัดย่อ 
 

 การวิจัยครั้งน้ีมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการปรับตัวในการด าเนินชีวิตของหญิงไทยท่ีแต่งงานกับคู่สมรสต่างชาติและอาศัยอยู่ใน

สาธารณรัฐออสเตรีย เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ ผู้ให้ข้อมูลส าคัญและผู้เกี่ยวข้องกับครอบครัวผู้ให้ข้อมูลส าคัญ ทั้งหมด 16 คน คือ 
1) หญิงไทยจ านวน 10 คน แบ่งเป็นผู้ให้ข้อมูลส าคัญ 6 คน และมี 4 คน เป็นผู้ให้ข้อมูลส าคัญและผู้เกี่ยวข้องกับครอบครัวผู้ให้
ข้อมูลส าคัญ และ 2) หญิงไทย 6 คน เป็นผู้เกี่ยวข้องกับครอบครัวผู้ให้ข้อมูลส าคัญ ท้ังหมดใช้ชีวิตคู่ในสาธารณรัฐออสเตรียไม่น้อย
กว่า 10 ปี โดยมีท่ีอยู่อาศัยแตกต่างกันตามสภาพความเป็นเมืองและลักษณะทางภูมิศาสตร์ แบ่งเป็น 3 พื้นท่ี คือ เมืองแห่งเสียงดนตรี
จ านวน 6 คน เมืองแห่งวัฒนธรรม 3 คน และเมืองการกีฬา 1 คน เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัยคือ แนวการสัมภาษณ์เชิงลึก แบบสังเกต
พฤติกรรมในครอบครัว แบบบันทึกสภาพแวดล้อมของบ้าน และแบบสัมภาษณ์จากผู้เกี่ยวข้องกับครอบครัวท่ีศึกษา โดยน ากรอบแนวคิด
ทฤษฎีการปรับตัวของรอย (Roy’s Adaptation Model 1999) ประกอบด้วย การปรับตัวด้านร่างกาย (physiologic function), การ
ปรับตัวด้านอัตมโนทัศน์ (self-concept), การปรับตัวด้านการแสดงบทบาทหน้าท่ี (role function) และการปรับตัวด้านการพึ่งพา
ระหว่างกัน ( Interdependence) วิเคราะห์ร่วมกับกรอบแนวคิดทฤษฎีสภาวะแวดล้อมครอบครัวของบรอนเฟนเบรนเนอร์  
(Bronfenbrenner Family Ecological model 1979) แบ่งเป็น 4 ระบบ คือ ระบบจุลภาค (สิ่งแวดล้อมท่ีใกล้ชิด), ระบบกึ่งกลาง
ระหว่างครอบครัวและสิ่งแวดล้อมภายนอก, ระบบภายนอก (ปฏิสัมพันธ์ระหว่างสิ่งแวดล้อมภายนอก กับระบบกึ่งกลางและระบบ
จุลภาค) และ ระบบมหภาค (รวมทุกระบบ) ผลการวิจัยพบว่า ปรากฎการณ์การตัดสินใจในการแต่งงานและการใช้ชีวิตคู่ในสาธารณะรัฐ
อออสเตรีย สามารถแบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม ได้แก่ กลุ่มท่ี “ตัดสินใจด้วยความรัก” และกลุ่มท่ี “ตัดสินใจด้วยเหตุผลทางเศรษฐกิจ” ซ่ึงหญิงไทย
ท้ังสองกลุ่มน้ีจ าเป็นต้องปรับตัวเพื่อให้สามารถใช้ชีวิตในระบบสิ่งแวดล้อมใหม่ ท้ังระบบจุลภาค ระบบกึ่งกลางระหว่างครอบครัวและ
สิ่งแวดล้อมภายนอก ระบบภายนอก และระบบมหภาค พบว่า มี 3 ประเด็นส าคัญท่ีหญิงไทยจ าเป็นต้องปรับตัว ได้แก่ “การปรับตัวเรื่อง
ภาษาและการสื่อสาร” “การปรับตัวในเรื่องชีวิตครอบครัว” “การปรับตัวในเรื่องสภาพแวดล้อม ภูมิอากาศ และวัฒนธรรม” 1) “การปรับตัว
เรื่องภาษาและการสื่อสาร” การเรียนรู้ภาษาเยอรมันซ่ึงเป็นภาษาราชการมีความส าคัญเป็นอันดับแรก เน่ืองจากหญิงไทยแต่ละคนมี
พื้นฐานและวิธีการเรียนรู้ที่แตกต่างกัน จ าเป็นต้องใช้ระยะเวลาในการฝึกฝน และเรียนรู้อย่างสม่ าเสมอเพื่อให้สามารถด าเนินชีวิตอยู่ได้
ในสภาพแวดล้อมใหม่ท่ีมีการเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา 2) “การปรับตัวในเรื่องชีวิตครอบครัว” การปรับตัวในระบบจุลภาค เช่น การ
ปรับตัวในเรื่องอาหาร แรงสนับสนุนและก าลังใจจากครอบครัว และการปรับตัวด้านอัตมโนทัศน์ (ความรู้สึกต่อสิ่งท่ีมากระทบต่อจิตใจ) 
และการปรับตัวด้านการแสดงบทบาทหน้าท่ี (ความมั่นคงในตนเอง) ท าให้เกิดทัศนะเชิงบวกสามารถเป็นตัวกระตุ้นให้พร้อมต่อการ
เปลี่ยนแปลงตนเองเพื่อความมั่นคงในชีวิตครอบครัว ศรัทธาในความรัก ความอดทนอดกลั้นในตนเองและมีความหวังในชีวิต ท าให้ผ่าน
อุปสรรคต่างๆ ไปได้ 3) “การปรับตัวในเรื่องสภาพแวดล้อม ภูมิอากาศ และวัฒนธรรม” พบว่า ทุกคนสามารถปรับตัวได้ภายใน
ระยะเวลาท่ีแตกต่างกัน เช่น การเข้าสังคมกับกลุ่มเพ่ือนและครอบครัวสามี การปรับตัวของสภาพร่างกายต่อสภาพอากาศท่ีเปลี่ยนแปลง 
การเรียนรู้กติกามารยาททางสังคม และการเรียนรู้สิทธิและการปกป้องสิทธิของตนเอง 
ค าส าคัญ การปรับตัว หญิงไทย คู่สมรสชาวต่างชาติ การใช้ชีวิตในสาธารณรัฐออสเตรีย 
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Abstract 
 

The objectives of this research were to study the adaptation of lifestyles of Thai women married to 
foreigners and lived in Republic of Austria. This research was a qualitative research. The key informants of this 
study were 16 Thai women in total, 1) 10 Thai women were informants; 6 were only informants and 4 were both 
informants and those who were related to the family, 2) 6 Thai women were related to the family. All of them 
were married and lived in Republic of Austria not less than 10 years. Their housing was different according to 
being urban or geographical conditions which were divided into 3 areas: 6 lived in musical city, 3 lived in cultural 
city and 1 lived in sport city. Instruments used for this research were in-depth interview schedules, family’s 
behavior observation forms, environmental record forms. The researcher interviewed the key informants using 
Roy’s Adaptation Model 1999 as a conceptual framework for this study. This conceptual framework consisted of 
adaptation in the following aspects; physical function, self-concept, role function and interdependence. This 
study also applied Bronfenbrenner Family Ecological Model 1979 which used to analyze child adaptation to 
different environments to analyze adaptation of Thai women to new environments. This model divided 
adaptation in 4 systems namely, micro system (close environment), semi-system between family and outside 
environment, outside system (interaction between outside environment and semi-system and micro system) 
and macro system (including all systems). This study found that phenomenon of making decisions to get married 
and living married lives in the Republic of Austria can be divided into 2 groups. The first group made decision 
because of love and the second group made decision because of economic reasons. Both groups of Thai women 
had to adapt themselves to live in new environments including micro system, semi-system and micro system, 
and macro system. This study also found that Thai women had to adapt in 3 important aspects: “adaptation on 
languages and communication”, “adaptation on marrieds life”, “adaptation on environment, climate and 
culture” related to 4 environmental systems. The issue on learning German language which was an official 
language was the first important issue for Thai women since they had different background and different learning 
methods. Therefore, they had to use time for practicing and learning continuously in order that they could lead 
their lives in new environments which had been changed on the time. An “adaptation on marrieds life” on micro 
system (close environment); adaptation on food, and also the cheering und supporting from family, and 
adaptation on self-concept (feeling towards soul stimulus) as well as adaptation on role function (self-stability). 
Positive thinking could urge people to be ready to change themselves for family stability, faith for love, self-
endurance and life aspiration and help them pass through all obstacles. As for “adaptation on environment, 
climate and culture”, the study found that all Thai women could adapt themselves using different time period; 
to blend themselves in to Husband’s family and his friend society, adaptation on the weather in Republic of 
Austria and learned about their right protection. 
Keywords: Adaptation, Thai women, Foreigner’s spouses, Lifestyles in Republic of Austria 
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บทน า  
 
 จากการที่มีหญิงไทยแต่งงานกับชาวต่างชาติเพิ่มจ านวนขึ้นเรื่อยๆ การแต่งงานข้ามวัฒนธรรมกลายเปน็ปรากฏการณ์
ทางสังคมที่พบเห็นทั่วไปและแปรเปลี่ยนไปจากในอดีตที่เคยไม่ได้รบัการยอมรับนัก พบว่าเจตคติและค่านิยมของคนชนบทและ
คนเมือง โดยเฉพาะสตรีในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ และแพร่กระจายครอบคลุมไปในทุกภูมิภาคของประเทศไทย  (เจนจิรา 
ผลดี และสมหมาย แจ่มกระจ่าง 2554:บทคัดย่อ) อย่างไรก็ตาม หญิงไทยที่ตัดสินใจเดินทางไปใช้ชีวิตครอบครัวกับสามีในถ่ิน
พ านักต่างประเทศ จ านวนไม่น้อยมีปัญหาเรื่องการปรับตัวในการด าเนินชีวิตในถิ่นที่อยู่อาศัยที่แตกต่างกันอย่างสิ้นเชิง ทั้งใน
ด้านของขนบธรรมเนียม ประเพณี วัฒนธรรม และค่านิยมต่างๆ ความแตกต่างนี้ เป็นสิ่งท้าทายในการใช้ชีวิตคู่ การเรียนรู้ที่จะ
ปรับตัวเข้าหากันของคู่ชีวิตที่มาจากสองวัฒนธรรมที่แตกต่างการเป็นสิ่งส าคัญ ขึ้นอยู่กับว่าแต่ละคู่จะมีแนวทางการปรับตัวที่
เหมาะสมร่วมกันอย่างไร เพื่อให้สามารถใช้ชีวิตครอบครัวร่วมกันได้อย่างมีความสุข การยอมรับในความแตกต่างของกันและ
กัน เป็นประเด็นส าคัญที่จะน าพาครอบครัวไปสู่ความสุข และความมั่นคงในการใช้ชีวิตครอบครัว ประเทศที่หญิงไทยตัดสินใจ
เดินทางไปอยู่อาศัยในประเทศของสามี 3 ล าดับแรก ได้แก่ ประเทศเยอรมันนี (18.2%) ประเทศสหราชอาณาจักร (17.4%) 
และสหรัฐอเมริกา (14.4%) ตามล าดับ โดยส่วนใหญ่เคยเดินทางไปต่างประเทศมาก่อน (66.2%) เคยผ่านการสมรสกับผู้
ชายไทยมาก่อน (65.9%) ยังคงสถานภาพสมรสหรือยังอยู่ด้วยกันกับสามีชาวไทย (14.4%) และมีสถานภาพหย่าร้าง (65.6%) 
(ดุษฏี อายุวัฒน์ และคณะ 2554: บทคัดย่อ)  

ในอีกมุมมองหนึ่ง การแต่งงานข้ามชาติ ระหว่างชาย-หญิงจากในสังคมที่แตกต่างกันทั้งทางเช้ือชาติและวัฒนธรรม 
แสดงถึงความไร้พรมแดนของการใช้ชีวิตครัวเรือนร่วมกัน ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี และการพัฒนาทางคมนาคมที่ทันสมัย
ได้ท าให้โลกดูเหมือนแคบลง ปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นและรู้จักกันดี เช่น กรณี “หมู่บ้านสวิส” ชาวบ้านใช้เรียกขานหมู่บ้านใน
ต าบลหนึ่ง ของจังหวัดในภาคอีสาน เนื่องจากผู้หญิงในหมู่บ้านจ านวนมากแต่งงานกับสามีฝรั่งจากประเทศสวิสเซอร์แลนด์  มี
ผู้หญิงชาวอีสานประมาณ 15,000 คน แต่งงานกับชาวต่างประเทศจากยุโรป มากที่สุด (ชาย โพธิสิตา 2551, น. 12) ข้อมูลปี 
2547 สภาพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ท าการส ารวจ ชาวต่างชาติที่แต่งงานหรืออยู่กินแบบ
สามีภรรยากับหญิงไทยมีมากถึง 15,284 คู่ จังหวัดที่พบมากที่สุด คือ ขอนแก่น มี 2 ,435 คู่ คิดเป็น 15.9% รองลงมาเป็น 
อุดรธานี จ านวน 2,228 คู่ คิดเป็น 14.6 % หนองคาย จ านวน 1,441 คู่ คิดเป็น 9.4% มหาสารคาม จ านวน 1,205 คู่ และเลย 
จ านวน 542 คู่ คิดเป็น 3.5% เหตุผลส าคัญที่ท าให้หญิงไทยตัดสินใจเป็นภรรยาชาวต่างชาติมาจากปัญหา ในเรื่องเศรษฐกิจท่ี
ต้องการหาเลี้ยงพ่อแม่และครอบครัว (ปิญชาน์ บัวขวัญ 2558, น.162) 
  จากการศึกษาข้อมูลงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการสมรสข้ามชาติของหญิงไทยกับชาวต่างชาติ  พบว่า ส่วนใหญ่เป็น
งานวิจัยคู่สมรสที่ใช้ชีวิตครอบครัวในประเทศไทย ส าหรับงานวิจัยหญิงไทยที่แต่งงานกับชาวต่างชาติและติดตามสามีไปใช้ชีวิต
ในต่างประเทศนั้น เป็นงานวิจัยในประเทศเยอรมัน สวิสเซอร์แลนด์ และประเทศในกลุ่มสแกนดิเนเวีย ส่วนการศึกษาเกี่ยวกับ
หญิงไทยที่สมรสกับชาวต่างชาติในสาธารณรัฐออสเตรีย ผู้วิจัยยังไม่พบข้อมูลงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ข้อมูลสถิติจากที่ว่าการเมือง
เวียนนา เมื่อวันที่ 31 ธันวาคม 2560 พบว่า มีคนไทยจ านวน 74 คน ย้ายถิ่นพ านักอาศัยมายังสาธารณรัฐออสเตรีย จากจ านวนผู้
ย้ายถิ่นพ านักอาศัย 150 ประเทศ รวมทั้งสิ้น 20,753 คน และข้อมูลปี 2558 เปรียบเทียบกับข้อมูลปี พ.ศ. 2551 มีจ านวนคน
ไทยมีถิ่นที่อยู่อาศัยในสาธารณะรัฐออสเตรีย รวมทั้งสิ้น 5,317 คน เพิ่มขี้น 805 คน แบ่งเป็น เพศหญิง 4,512 คน เพิ่มขึ้น 
113 คน และเพศชาย 805 คน เพิ่มขึ้น 337 คน (สืบค้นจาก https://www.erlangen.de เมื่อวันที่ 19 กันยายาน 2561) 
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ประกอบกับช่วงเวลาที่เกิดการย้ายถิ่นพ านักของหญิงไทยเกิดขึ้นก่อนและหลังการเข้าร่วมเป็นสมาชิกของประชาคมยุโรปของ
สาธารณรัฐออสเตรีย พร้อมกับสวีเดนและฟินแลนด์ ในวันที่ 1 มกราคม 2538 (วิมลวรรณ ภัทโรดม 2555,น.178) ด้วยเหตุนี้ 
ท าให้ผู้วิจัยสนใจศึกษาเกี่ยวกับการปรับตัวของหญิงไทยท่ีแต่งงานกับคู่สมรสต่างชาติและอาศัยอยู่ในสาธารณรัฐออสเตรีย ด้วย
หวังว่าผลการวิจัยครั้งนี้จะสะท้อนเรื่องราวการปรับตัวของหญิงไทยในการด าเนินชีวิตครอบครัว ที่เป็นประโยชน์ต่อผู้ที่สนใจ
ศึกษาเรื่องนี้ รวมถึงหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องที่ดูแลเกี่ยวกับหญิงไทยและครอบครัวของคนไทยในต่างประเทศต่อไป 
 
วัตถุประสงค์  
 

เพื่อศึกษาการปรับตัวในการด าเนินชีวิตของหญิงไทยที่แต่งงานกับคู่สมรสต่างชาติและอาศัยอยู่ในสาธารณรัฐ
ออสเตรีย  

 
กรอบแนวคิดการวิจัย  

 
การวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัย ศึกษาการปรับตัวในการด าเนินชีวิตของหญิงไทยที่แต่งงานกับคู่สมรสต่างชาติและอาศัยอยู่ใน

สาธารณรัฐออสเตรีย โดยน ากรอบแนวคิดทฤษฏีการปรับตัวของรอย (Roy’s Adaptation Model 1999) ซึ่งประกอบด้วย 
การปรับตัวด้านร่างกาย (physiologic function) หรือ ความสมบูรณ์ของร่างกาย, การปรับตัวด้านอัตมโนทัศน์ (self-
concept) หรือ ความรู้สึกต่อสิ่งที่มากระทบต่อจิตใจ, การปรับตัวด้านการแสดงบทบาทหน้าที่ (role function) หรือความมั่นคง
ในตนเอง และการปรับตัวด้านการพึ่งพาระหว่างกัน (Interdependence) หรือ ความมั่นคงในบทบาทหน้าท่ีและการได้รับการ
ยอมรับ วิเคราะห์ร่วมกับกรอบแนวคิดทฤษฎีสภาวะแวดล้อมครอบครัวของบรอนเฟนเบรนเนอร์ (Bronfenbrenner Family 
Ecological model 1979) เป็นทฤษฎีที่ใช้วิเคราะห์การปรับตัวของเด็กท่ีมีต่อสิ่งแวดล้อมท่ีแตกต่างกัน มาประยุกต์ใช้ กับการ
ปรับตัวของหญิงไทยที่มีต่อสิ่งแวดล้อมใหม่ ซึ่งแบ่งออกเป็น 4 ระบบ คือ ระบบจุลภาค (สิ่งแวดล้อมที่ใกล้ชิดและให้ประสบ
การ์โดยตรงกับเด็กมากที่สุดและมีปฏิสัมพันธ์ด้วยตลอดเวลา), ระบบกึ่งกลางระหว่างครอบครัวและสิ่งแวดล้อมภายนอก (ระบ
ที่เช่ือมโยงปฏิสัมพันธ์ระหว่างกันของบริบทต่างๆของระบบจุลภาคซึ่งเด็กเข้าไปมีส่วนร่วม ), ระบบภายนอก (ปฏิสัมพันธ์
ระหว่างสิ่งแวดล้อมภายนอก กับระบบกึ่งกลางและระบบจุลภาค ซึ่งมีอิทธิพลและส่งผลโดยตรงต่อเด็ก) และ ระบบมหภาค 
(ระบบท่ีใหญ่ที่สุดเป็นที่รวมของทุกระบบ) 
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ภาพที ่1 แสดงกรอบแนวคิดงานวิจัยท่ีเชื่อมโยงกับทฤษฎีการปรับตัวของรอยและทฤษฎีสภาวะแวดล้อมครอบครัวของ 

บรอนเฟนเบรนเนอร์ 
 
แนวคิดทฤษฎีการปรับตัวของรอย (Roy’s Adaptation Model 1999) แบ่งออกเป็น 4 ด้าน ได้แก่ 
1) การปรับตัวด้านร่างกาย (physiologic function) ซึ่งรวมถึงความต้องการพื้นฐานด้านร่างกายและรวมถึงวิธีการ

ปรับตัว การปรับตัวที่แสดงออกอาจเป็นการปรับตัวที่ดีหรือมีปัญหาก็ได้ การปรับตัวที่ดีจะท าให้สามารถบรรลุเป้าหมายของ
การด ารงชีวิตและพัฒนาการ ซึ่งในระบบเมื่อมีผลลัพธ์ออกมาแล้ว จะสามารถน าผลย้อนกลับ (feedback) เข้าสู่ระบบใหม่ได้ 
(Roy S.C., & Andrew, H.A (1991). The Roy`s adaptation model. San Mateo, CA: Appleton & Lange)  
 2) การปรับตัวด้านอัตมโนทัศน์ (self-concept) ซึ่งเกี่ยวข้องกับความเช่ือและความรู้สึกของตนเอง การรับรู้เกี่ยวกับ
ตนเองนี้มีบทบาทส าคัญต่อพฤติกรรมหรือการกระท าของบุคคล การปรับตัวทางอัตมโนทัศน์ท่ีไม่มีประสิทธิภาพจะท าให้บุคคล
มีความวิตกกังวล มีความรู้สึกผิด รู้สึกมีคุณค่าในตนเองน้อยลงอยู่ในภาวะซึ่งไร้อ านาจ แสดงพฤติกรรมออกมาในรูปแบบของ
การละเลยการดูแลตนเอง เป็นต้น 

3) การปรับตัวด้านการแสดงบทบาทหน้าที่ (role function) เป็นการปรับตัวทางด้านสังคมของบุคคลทางสังคม แต่
ละบุคคลมีบทบาททางสังคมแตกต่างกันซึ่งการปรับตัวทางบทบาทมี 3 ด้ าน ได้แก่ บทบาทปฐมภูมิ (Primary role) เป็น
บทบาทที่ติดตัวมา เช่น เพศ วัย บทบาททุติยภูมิ (Secondary role) เป็นบทบาทที่เกิดจากการพัฒนาการทางด้านสังคมการ

ระบบจุลภาค

(สามี ลูก ภรรยา
ครอบครัว)

ระบบสิ่งแวดล้อม
ภายนอก

(สภาวะอากาศ, ภาษา
,วัฒนธรรม, การเมือง, 

เศรษฐกิจ)

ระบบกึ่งกลางระหว่างครอบครัวและสิ่งแวดล้อม

ภายนอก 

(เพื่อนร่วมงาน, หัวหน้า, เพื่อนสามี, ระบบสาธารณะ

สุข, ศาสนา, โรงเรยีนลูก,ภาษา) 

การปรับตัวของ หญิงไทย 
หรือ ภรรยา 

 การปรับตัวด้านร่างกาย 

 การปรับตัวด้านอัตมโนทัศน ์

 การปรับตัวด้านการแสดง
บทบาทหน้าท่ี 

 การปรับตัวด้านการพึ่งพา
ระหว่างกัน 

ระบบมหภาค 
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เรียนรู้และ บทบาทตติยภูมิ (Tertiary role) เป็นบทบาทช่ัวคราวที่บุคคลเลือกท าเพื่อส่งเสริมบทบาทให้บรรลุถึงเป้าหมายของ
ชีวิต 
 4) การปรับตัวด้านการพึ่งพาระหว่างกัน (Interdependence) เป็นการตอบสนองความต้องการของบุคคลที่มีความ
ต้องการสร้างสัมพันธภาพระหว่างบุคคล การให้ความรัก การได้รับความรัก ความห่วงใยจากบคุคลอื่น การให้ความเคารพและ
เห็นคุณค่าของบุคคลอื่นรวมทั้งการยอมรับและมีปฏิกิริยาตอบสนองต่อความรัก การปรับตัวด้านการพึ่งพาระหว่างกัน 
ก่อให้เกิดความรู้สึกปลอดภัยและอิ่มเอมใจ ความต้องการพื้นฐานของการปรับตัวด้านนี้ คือ การได้รับความรักอย่างเพียงพอ 
ก่อให้เกิดความมั่นคงในความสัมพันธ์ ถ้าการปรับตัวนี้เป็นปัญหาจะท าให้เกิด ความกังวล เกิดความรู้สึกเปล่าเปลี่ยวอ้างว้าง 
เหมือนอยู่ล าพังคนเดียว 

กรอบแนวคิดทฤษฎีสภาวะแวดล้อมครอบครัวของบรอนเฟนเบรนเนอร์  (Bronfenbrenner Family 
Ecological model1979) 

1) ระบบจุลภาค เป็นระบบหรือ เป็นสิ่งแวดล้อมที่ใกล้ชิดและให้ประสบการ์โดยตรงกับเด็กมากที่สุดและมี
ปฏิสัมพันธ์ด้วยตลอดเวลา เช่น พ่อ แม่ พ่ีน้อง ครอบครัว เพื่อน ครู 
  2) ระบบกึ่งกลางระหว่างครอบครัวและสิ่งแวดล้อมภายนอก เป็นระบบที่เชื่อมโยงปฏิสัมพันธ์ระหว่างกันของบริบท
ต่างๆ ของระบบจุลภาคซึ่งเด็กเข้าไปมีส่วนร่วม เช่น ปฏิสัมพันธ์ระหว่างพ่อแม่กับลูก พ่อแม่กับครู ครอบครัวกับโรงเรียน 
 3) ระบบภายนอก เป็นปฏิสัมพันธ์ระหว่างสิ่งแวดล้อมภายนอก กับระบบกึ่งกลางและระบบจุลภาค ซึ่งมีอิทธิพลและ
ส่งผลโดยตรงต่อเด็ก เช่น ที่ท างานของพ่อแม่ เทคโนโลยีสื่อสาร สถานภาพของบิดามารดา  
 4) ระบบมหภาค เป็นระบบที่ใหญ่ที่สุดเป็นท่ีรวมของทุกระบบ ที่กล่าวมามีความเกี่ยวพันกัน เป็นวัฒนธรรมใหญ่และ
ย่อยของสังคมที่ประกอบไปด้วยกัน เป็นสภาพแวดล้อมที่อยู่ห่างไกลจากเด็กแต่มีผลต่อคนรุ่นหนึ่งไปสู่รุ่นหนึ่ง เช่นบทบาท
หน้าท่ี มาตราฐานของสังคม เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม ซึ่งมีความเกี่ยวข้องกับการด าเนินชีวิตครอบครัว 
 
ระเบียบวิธีวิจัย 
 
 การวิจัยนี้ เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) แบบ Case Study ศึกษาการปรับตัวของหญิงไทยที่
แต่งงานกับคู่สมรสต่างชาติและอาศัยอยู่ในสาธารณรัฐออสเตรีย โดยเก็บรวบรวมข้อมูลจากเอกสาร การสังเกต การสัมภาษณ์ 
รวมทั้ง การศึกษาพฤติกรรมการด าเนินชีวิตครอบครัวในเรื่องการปรับตัวของหญิงไทย โดยใช้การสังเกตแบบมีส่วนร่วม 
(Participant Observation) ซึ่งผู้วิจัยได้ทบทวนวรรณกรรมและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องเพื่อน ามาออกแบบแนวคิดงานวิจัย และ 
ก าหนดหลักเกณฑ์ในการคัดเลือกกลุ่มตัวอย่าง ประกอบด้วย ผู้ให้ข้อมูลส าคัญ และผู้เกี่ยวข้องกับครอบครัวผู้ให้ข้อมูลส าคัญ 
ใช้ระยะเวลาลงพื้นที่เพ่ือสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูล ระหว่าง ปี 2556-2561 

ผู้ให้ข้อมูลส าคัญและผู้เกี่ยวข้องกับครอบครัวผู้ให้ข้อมูลส าคัญ ทั้งหมด 16 คน คือ 1) หญิงไทยจ านวน 10 คน 
แบ่งเป็นผู้ให้ข้อมูลส าคัญ 6 คน และมี 4 คน เป็นผู้ให้ข้อมูลส าคัญและผู้เกี่ยวข้องกับครอบครัวผู้ให้ข้อมูลส าคัญ และ 
2) หญิงไทย 6 คน เป็นผู้เกี่ยวข้องกับครอบครัวผู้ให้ข้อมูลส าคัญ ทั้งหมดใช้ชีวิตคู่ในสาธารณรัฐออสเตรยีไม่น้อยกว่า 10 ป ีโดย
มีที่อยู่อาศัยแตกต่างกันตามสภาพความเป็นเมืองและลักษณะทางภูมิศาสตร์ ผู้วิจัยใช้ช่ือสมมุติเพื่อเป็นการรักษาความลับของ
ผู้ให้ข้อมูลส าคัญ แบ่งเป็น 3 พ้ืนท่ี คือ เมืองแห่งเสียงดนตรีจ านวน 6 คน เมืองแห่งวัฒนธรรม 3 คน และเมืองการกีฬา 1 คน  
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ผู้วิจัยใช้เครื่องมือวิจัยหลากหลายรูปแบบในการเก็บข้อมูล ประกอบด้วย แนวการสัมภาษณ์เชิงลึก ใช้สัมภาษณ์ผู้ให้
ข้อมูลส าคัญและผู้เกี่ยวข้องกับครอบครัวผู้ให้ข้อมูลส าคัญ (การสัมภาษณ์ผู้เกี่ยวข้องกับครอบครัวผู้ให้ข้อมูลส าคัญเพื่อ
ตรวจสอบข้อมูลที่ได้รับจากการสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลส าคัญอีกครั้งหนึ่ง) แบบสังเกตพฤติกรรมในครอบครัว และแบบบันทึก
สภาพแวดล้อมของบ้าน ซึ่งการสัมภาษณ์แต่ละครั้ง ผู้ให้ข้อมูลส าคัญและผู้เกี่ยวข้องกับครอบครัวผู้ให้ข้อมูลส าคัญทั้งหมดต้อง
สมัครใจยินยอมให้ข้อมูล โดยในเบื้องต้นได้ท าการสุ่มเลือกผู้ให้ข้อมูลจ านวน 20 คน แต่ยินดีให้ข้อมูลจ านวน 16 คน เท่านั้น  

องค์ประกอบของแนวการสัมภาษณ์เชิงลึก แบ่งเป็น ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของหญิงไทยที่แต่งงานกับชาวต่างชาติ 
ตอนท่ี 2 ข้อมูลทั่วไปของคู่สมรสของหญิงไทย ตอนท่ี 3 เกี่ยวกับท่ีอยู่อาศัยและสถาพแวดล้อม ตอนท่ี 4 เกี่ยวกับอาหาร ตอน
ที่ 5 เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรม ตอนท่ี 6 เกี่ยวกับชีวิตการสมรส ตอนที่ 7 เกี่ยวกับการรักษาพยาบาลความเจ็บป่วย  

เมื่อได้ข้อมูลจากการสัมภาษณ์แล้วผู้วิจัยต้องกรอกข้อมูลลงแบบพิมพ์ถอดข้อมูลเสียงจากการสัมภาษณ์ซึ่งเป็นแนว
การสนทนาแบบไม่มีโครงสร้าง แบ่งเป็น ส่วนที่ 1 ข้อมูลทั่วไป การปรับตัวของหญิงไทยทางด้านปัจจัยส่วนบุคคล ส่วนที่ 2 
วิธีการท าความรู้จักและการสมรสกับสามีชาวต่างชาติ ส่วนที่ 3 การปรับตัวในชีวิตคู่ในด้านต่าง ๆ จากนั้น ท าการตรวจสอบ
ความถูกต้องของข้อมูล และการวิเคราะห์และสังเคราะห์ผลการศึกษา 
 
ผลการวิจัย 
 
 ปรากฎการณ์การตัดสินใจในการแต่งงานและการใช้ชีวิตคู่ในสาธารณะรัฐอออสเตรีย พบว่า สามารถแบ่งออกเป็น 2 
กลุ่ม ได้แก่ กลุ่มที่ “ตัดสินใจด้วยความรัก” การตัดสินใจของบุคคลกลุ่มนี้ มาจากความรักของทั้งฝ่ายชายและฝ่ายหญิง หรือ 
จากฝ่ายสามีต่างชาติมีความรักในตัวของหญิงไทยฝ่ายเดียวในขณะที่ฝ่ายหญิงยังไม่ได้เกิดความรัก หลังการแต่งงานใช้ชีวิตคู่
ร่วมกันจึงเกิดความรัก พร้อมที่จะปรับตัวเข้าหากัน มีความเข้าใจซึ่งกันและกัน กลุ่มที่ “ตัดสินใจด้วยเหตุผลทางเศรษฐกิจ” 
เพื่อมีชีวิตครอบครัวที่มั่นคง และต้องการมีชีวิตที่ดีขึ้น มีรายได้เพื่อเลี้ยงลูกที่ตนเองต้องรับภาระคนเดียวหลังจากที่เลิกกับสามี
เก่า ไม่ได้เกิดจากความรัก ส่วนใหญ่ เป็นในเชิงเศรษฐกิจ ในส่วนของสามีเกิดจากความชอบ และความพึงพอใจ จากการ
ตัดสินใจดังกล่าว ท าให้หญิงไทยต้องปรับตัวเพื่อให้สามารถด าเนินชีวิตในสิ่งแวดล้อมใหม่  

จากการสัมภาษณ์และเก็บข้อมูลจากผูใ้ห้ข้อมูลส าคัญจ านวน 10 คน จาก 3 พื้นที่ (ตรารางที1่) สามารถสรุปประเดน็
ส าคัญได้ ดังนี้  

 
ตารางที่ 1 แสดงข้อมูลพื้นฐานของผู้ให้ข้อมูล 
 

ช่วงเวลาย้ายถิ่นพ านักอาศัย พื้นที่ 1 
เมืองการท่องเที่ยว 

พื้นที่ 2 
เมืองแห่งวัฒนธรรม 

พื้นที่ 3 
เมืองแห่งการกีฬา 

อายุ ระดับการศึกษา 

ก่อนเป็นสมาชิก EU (ก่อนป ี2538) 4 คน   61 – 72 ป ี ป.4 ม.3 ป.ตรี 
หลังเป็นสมาชิก EU 
(หลังก่อนปี 2538) 

2 คน 3 คน 1 คน 47 – 59 ป ี ป.6 ม.3 ปวช. 
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1. การปรับตัวในเร่ือง ภาษาและการสื่อสาร  
สาธารณรัฐออสเตรีย ใช้ภาษาเยอรมันเป็นภาษาประจ าชาติ ดังนั้นการด าเนินชีวิตในสาธรณรัฐออสเตรียจ าเป็นอย่าง

ยิ่งท่ีจะต้องเรียนรู้ภาษาเยอรมัน และเป็นปัจจัยส าคัญอันดับหนึ่งในการปรับตัวของหญิงไทยในการใช้ชีวิตในด้านต่างๆ ทั้งเรื่อง
ครอบครัว หรือการท างาน ซึ่งในปัจจุบันกฎหมายของประเทศออสเตรียภายหลังจากเป็นส่วนหนึ่งของสมาชิกสหภาพยุโรป 
(EU) ได้ตระหนักถึงความส าคัญในการใช้ภาษาเยอรมันของคนต่างชาติที่ต้องการพ านักอยูในสาธารณรัฐออสเตรียแบบระยะ
ยาว โดยมีข้อบังคับให้ต้องผ่านการสอบภาษาเยอรมันในระดับที่สามารถสื่อสารให้เข้าใจ อ่านออก เขียนได้ พบว่าพื้นฐาน
การศึกษาของฝ่ายภรรยาที่อยู่ในระดับการศึกษาช้ันประถมปีที่ 4-6 จ านวน 6 คน ในจ านวน 4 คน มีปัญหาในเรื่องการเรียนรู้ 
การสื่อสาร การอ่านและเขียนภาษาเยอรมัน ในระดับที่สามารถสื่อสารกับคนในครอบครัว ใช้ในชีวิตประจ าได้ ต้องพึ่งพาสามี 
ให้การช่วยเหลือในด้านต่างๆ ส่วน มี 2 ใน 6 คน ที่มีพื้นฐานความรู้ น้อย แต่มีความอดทนที่จะเรียนรู้ รวมทั้งสามีให้การ
สนับสนุนเป็นแรงผลักดัน ท าให้ผ่านอุปสรรคและสามารถ ใช้ภาษาเยอรมันได้อย่างไม่มีปัญหา ทั้งในชีวิตครอบครัว หน้าท่ีการ
งาน สามารถช่วยเหลือตนเองได้ ไม่ต้องพึ่งพาสามี รวมทั้งมีความมุ่งมั่นที่เรียนรู้ ถึงแม้จะต้องเรียนซ้ าหลายครั้ง เพราะต้องการ
ที่จะพึ่งตนเองไม่อยากเป็นภาระกับสามีและคนอื่น ส่วนคนที่มีความรู้พื้นฐานระดับการศึกษาวิชาชีพ สามารถสื่อสารได้ ยัง
ต้องการพึ่งพาสามีให้ช่วยเหลือในบางเรื่องที่เกี่ยวกับเอกสาร ผู้ที่จบระดับการศึกษาปริญญาตรี 2 คนสามารถใช้ภาษาเยอรมัน
อ่าน และ เขียนได้ จากข้อมูลพบว่า ผู้ให้ข้อมูลส าคัญทุกคนมีการปรับตัว ในเรื่องของภาษาซึ่งแต่ละคนก็จะมีวิธีการปรับดัว
ด้านภาษาที่แตกต่างกันไป สอดคล้องกับแนวคิดทฤษฏีของรอย ที่ว่า บุคคลเป็นระบบเปิดที่สามารถปรับตัวให้สามารถ
ด ารงชีวิตอยู่ในสภาพแวดล้อมท่ีเปลี่ยนแปลงตลอดเวลาได้ 

ระดับการปรับตัวของหญิงไทยด้านภาษาเยอรมันของผู้ให้ข้อมูลส าคัญ แบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม คือ  
 1) การปรับตัวแบบค่อยเป็นค่อยไป บุคคลกลุ่มนี้ส่วนใหญ่ไม่มีพื้นฐานทางด้านภาษามาก่อน อาจเนื่องจากพื้นฐาน
ทางศึกษาที่เรียนมาน้อย หรือไม่ได้รับโอกาสที่จะเรียนรู้ที่เป็นระบบ คนกลุ่มนี้ มีการเรียนรู้ภาษาจากสามีเป็นผู้สอน รวมทั้ง
สิ่งแวดล้อมในที่ท างาน คือผู้ร่วมงานส่วนใหญ่เป็นคนไทย หรือเป็นคนต่างชาติที่ไม่ใช่คนออสเตรีย ที่ไม่ใช้ภาษาเยอรมันเป็น
หลักในการสื่อสาร การปรับตัวของบุคคลกลุ่มนี้ ใช้วิธีการเฉพาะตัว ใช้ความสามารถเฉพาะบุคคล โดย สังเกต จดจ า เลียนแบบ
ค าพูดจากบุคคลใกล้ตัว จากสภาพแวดล้อมรอบๆ ตัว น ามาใช้ในการด าเนินชีวิตประจ าวัน  
 2) กลุ่มที่มีความสามารถในการเรียนรู้ที่จะเปลี่ยนแปลงตนเอง พื้นฐานความรู้ไม่ใช่ตัวก าหนดทั้งหมดในการที่
เรียนรู้แต่มีปัจจัยอื่นที่เข้ามาเกี่ยวข้องด้วยคือสภาวะแวดล้อมของการด าเนินชีวิตประจ าวัน เช่น สภาวะแวดล้อมที่ท างานเป็น
คนออสเตรียท างานเป็นหลัก เช่นโรงแรม หรือโรงพยาบาล มีความจ าเป็นที่ต้องใช้ภาษาเยอรมันอยู่ในระดับสื่อสาร อ่านออก
เขียนได้ และพึ่งพาตัวเองได้ กลุ่มนี้ มีการปรับตัวทางด้านภาษามีการใช้ความพยายามในการศึกษาหาความรู้เพิ่มเติม 
 2. การปรับตัวในเร่ืองชีวิตครอบครัว 
 การด าเนินชีวิตครอบครัวในต่างประเทศ การปรับตัวของหญิงไทยในเรื่องการใช้ชีวิตครอบครัว มีปัจจัยต่างๆ ที่เข้า
มาเกี่ยวข้องในการปรับตัวเรื่องต่างๆ ดังนี ้

2.1 การปรับตัวในเร่ืองอาหาร ถือว่าเป็นเรื่องส าคัญในการปรับตัวของหญิงไทยในการใช้ชีวิตในต่างแดน การปรุง
อาหารไทยเพื่อรับประทานส าหรับตนเอง มีผลส าคัญกับการใช้ชีวิตครอบครัวกับสามีชาวต่างชาติ จากผลการวิจัยพบว่า 
การปรับตัวในเรื่องอาหารไทย แบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม ได้แก่ 
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 1) กลุ่มที่หนึ่ง ฝ่ายภรรยายินยอมปฏิบัติตามเง่ือนไขข้อห้ามของฝ่ายสามี ทางด้านฝ่ายสามี มีความผ่อน
ปรนยินยอมให้ภรรยามีสิทธิในการรับประทานอาหารไทย ปรุงอาหารไทยได้ตามความเหมาะสมและตามเง่ือนไขตามที่ตกลง
กัน เช่น สามีไม่ชอบกลิ่นน้ าปลา กะปิ หรือ ปลาร้า หรือ ไม่สามารถทานอาหารรสเผ็ดได้ เป็นต้น 
 2) กลุ่มที่สอง ภรรยาไม่สนใจค าทักท้วงของสามีในเรื่องการปรุงอาหารไทยบางชนิดที่มีกลิ่นรุนแรง การปรับตัว
ฝ่ายภรรยาคือ จะปรุงอาหารในขณะที่สามีไม่อยู่บ้าน 
 3) กลุ่มที่สาม สามีตามใจไม่มีปัญหาในเรื่องการปรุงอาหารไทย จึงท าให้การปรับตัวเป็นแบบตามปกติที่ใช้
ในชีวิตประจ าวันไม่มีความกดดันเรื่องการปรับตัว 

2.2 การปรับทัศนคติให้เป็นความคิดเชิงบวกเพ่ือความมั่นคงในชีวิตครอบครัว  
3. การปรับตัวในเร่ืองสภาพแวดล้อม ภูมิอากาศ และวัฒนธรรม  
ผลการวิจัยพบว่า มุมมองของหญิงไทยต่อ สภาพแวดล้อม ภูมิอากาศ และวัฒนธรรม ในระยะแรกเป็นสิ่งที่ตื่นเต้น

เพราะไม่มีประสบการณ์มาก่อน จากนั้น ความตื่นเต้นจะลดลงและเข้าสู่ระยะปรับตัว หลายคนเกิดความสับสน กดดัน 
กับสิ่งแวดล้อมท่ีเปลี่ยนไปโดยเฉพาะการใช้ชีวิตแบบพ่ึงพาตนเอง สภาพบ้านเมืองที่เงียบสงบ และการเผชิญกับสภาพอากาศที่
หนาวเย็นเป็นระยะเวลานาน การปรับตัวและการเรียนรู้ไม่ใช่เรื่องง่ายและต้องใช้ระยะเวลา ซึ่งปัญหาการปรับตัวที่พบในเรื่อง
สภาพแวดล้อม ภูมิอากาศ และวัฒนธรรม ได้แก่  
 1) การเข้าสังคมกับกลุ่มเพ่ือนและครอบครัวสามี เช่น การทักทาย การตรงต่อเวลา การพูดจาตรงไปตรงมา 
กิจกรรมในช่วงเทศการต่างๆ เป็นต้น 

2) การปรับตัวของสภาพร่างกายต่อสภาพอากาศที่เปลี่ยนแปลง เช่น ปัญหาผิวแห้งแตก ซึมเศร้า หดหู่ในฤดู
หนาว การสวมใส่เสื้อผ้าที่เหมาะสมกับสภาพอากาศ การเลือกทานอาหารที่เหมาะสม การดูแลสุขภาพให้แข็งแรงเนื่องจาก
อากาศเปลี่ยนแปลงบ่อย เป็นต้น 
 3) การเรียนรู้กติกามารยาททางสังคม เช่น ความเท่าเทียม อิสระเสรีภาพ มารยาทบนโต๊ะอาหาร เคารพความ
แตกต่างด้านวัฒนธรรม เป็นต้น 

4) การเรียนรู้สิทธิและการปกป้องสิทธิของตนเอง เช่น ข้อกฎหมายเกี่ยวกับการคุ้มครองแรงงาน กฎหมาย
ครอบครัว สิทธิที่ควรได้จากระบบสวัสดิการ เป็นต้น ตัวอย่างเช่น สาธารณรัฐออสเตรียเป็นรัฐสวัสดิการ ที่ความมั่นคงพื้นฐาน
ของประชากรทุกคนพึงมี และสามารถด ารงชีวิตได้อย่างปรกติสุข ไม่ว่าจะเป็นสวัสดิการในด้านสาธารณูปโภค เงินช่วยเหลือ
หลังจากปลดเกษียณ (บุญส่ง ชเลธร 2553:90-96) หญิงไทยทุกคนที่มีครอบครัวและอาศัยอยู่ในสาธารณรัฐออสเตรีย 
ย่อมได้รับสิทธิของสวัสดิการขั้นพ้ืนฐานนั้นด้วย 
 ภาพรวมผู้ให้ข้อมูลส าคัญสามารถปรับตัวให้เข้ากับ สภาพแวดล้อม และภูมิอากาศได้ทุกคนแต่ใช้ระยะเวลาแตกต่าง
กัน ในส่วนของวัฒนธรรมพบว่าผู้ให้ข้อมูลส าคัญทุกคนสามารถยอมรับในวัฒนธรรมและกฏข้อบังคับของสาธารณรัฐออสเตรีย
ได้ เพราะว่าพ้ืนฐานของคนไทยส่วนใหญ่เป็นคนยึดหยุ่น และประนีประนอม ในบางครอบครัว สามีและภรรยาสามารถปรับตัว
ให้ยอมรับความแตกต่างทางด้านศาสนาของอีกฝ่ายหนึ่งได้  
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ผลการสังเคราะห์  
 

ผลการสัมภาษณ์เชิงลึกเมื่อน ามาวิเคราะห์ถึงปัจจัยสนับสนุนให้เกิดแรงขับเคลื่อนท่ีส่งผลให้หญิงไทยสามารถปรับตัว
ให้เข้ากับสิ่งแวดล้อมใหม่ได้นั้นมีอะไรบ้าง ยิ่งท าให้เข้าใจเพิ่มขึ้นว่า ความสัมพันธ์ในครอบครัวมีความส าคัญเพียงใด และทัศนะ
คติเชิงบวกท าให้ผ่านพ้นอุปสรรคต่างๆ ไปได้อย่างไร 
 1. ปัจจัยสนับสนุนที่ท าให้การปรับตัวประสบความส าเร็จ 
 1) มีศรัทธาในรัก เป็นพลังที่ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงในทางที่ดีและสร้างสรรค์ มองเห็นคุณค่าของตนเองและ
ผู้อื่น ครอบครัวพร้อมสนับสนุนในทุกด้านเพื่อให้คู่ชีวิตสามารถปรับตัวเข้ากับสิ่งแวดล้อมใหม่ได้ 
 2) มีมุมมองในการใช้ชีวิตเชิงบวก มีความรู้สึก ความคิดในเชิงบวก ความพอใจ การแสดงออกที่มองสิ่งแวดลอ้ม
ที่เกิดขึ้นไม่ใช่ปัญหา และ ทุกปัญหาที่เกิดขึ้นย่อมที่ทางแก้ไข 
 3) มีความอดทนอดกลั้น ความขัดแย้งเกิดขึ้นเป็นเรื่องธรรมดา ความผิดพลาดที่เกิดขึ้นท่ีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งกระท า
ในสิ่งที่ไม่สมควร แต่อีกฝ่ายเข้าใจยอมให้อภัย 
 4) มีความหวังในชีวิต เมื่อแต่งงานความหวังต่อการใช้ชีวิตครอบครัวร่วมกัน ว่าจะมีชีวิตครอบครัวมั่นคง ยั่งยืน
และมีความสุข คู่ครอง ซื่อสัตย์ ไว้วางใจ ช่วยเหลือ  

2. ปัจจัยเสี่ยงที่ท าให้เกิดอุปสรรคในการปรับตัว 
 1) การเลือกที่จะอยู่ในภาวะจ ายอมหรือตกอยู่ใต้เงื่อนไขที่บีบบังคับ ซึ่งส่งผลกระทบต่อความไม่มั่นคงในการ
ด าเนินชีวิตครอบครัว ทั้งในด้านสัมพันธภาพระหว่างคู่สมรสและสมาชิกครอบครัว ท าให้เกิดความรู้สึกต่อต้าน หรือไม่ยอมรับ
การเปลี่ยนแปลงของตนเองกับผู้อื่น บางครั้งไม่กล้าเผชิญปัญหา มีความขัดแย้ง คับข้องใจ และชอบท าตามความต้องการของ
ตนเองเป็นส่วนใหญ่ ปัญหาที่เกิดขึ้นในครอบครัวไม่มีการแก้ปัญหาร่วมกัน หรือปล่อยปัญหาทิ้งไว้โดยไม่แก้ไข เผชิญกับความ
เสี่ยงทางด้านเศรษฐกิจครอบครัว การใช้ชีวิตคู่ปราศจากความรักความเข้าใจ การหาทางแก้ปัญหาด้วยวิธีที่ไม่เหมาะสม เช่น 
ดื่มของมึนเมา ติดการพนัน เป็นต้น ปัจจัยเสี่ยงน้ีเมื่อเกิดขึ้นกับคู่สมรส ฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดท่ีเป็นผู้กระท าย่อมท าให้เกิดผลกระทบ
ต่อคุณภาพชีวิตและความมั่นคงในการใช้ชีวิตคู่ร่วมกัน อย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ 
  2) ขาดโอกาสในการเรียนรู้เพื่อปรับตัวด้านภาษา เช่น หญิงไทยมีงานประจ า หรือท างานไม่เป็นเวลา ท าให้
ไม่สามารถหาเวลาลงเรียนภาษาได้ บางคนขาดการสนับสนุนจากครอบครัวด้านการเรียน เป็นต้น จึง ท าให้เกิดการ
เสียเปรียบด้านภาษา ถือว่าเป็นจุดด้อยและเป็นอุปสรรคต่อการปรับตัว เพราะภาษาเป็นสิ่งจ าเป็นมากในการใช้ชีวิตใน
ต่างประเทศ ถ้าไม่สามารถเข้าใจหรือสือ่สาร เป็นความเสียเปรียบในทุกๆ ด้าน อ่านไม่ออก เขียนไม่ได้ พูดสื่อสารไม่เข้าใจ การ
ติดต่อสื่อสารกับผู้อื่นไม่ได้ เกิดความยากล าบาก ท าให้เกิดแรงกดดันส่งผลต่อการด าเนินชีวิตประจ าวันและครอบครัว 
 3) ความเครียดสะสมส่งผลให้เกิดทัศนะคติเชิงลบ และไม่มีความสุขในการใช้ชีวิตครอบครัว เช่น สามี
หญิงไทยและหญิงไทยท างานไม่ตรงกันท าให้ไม่มีเวลาให้กันมากพอ ความเข้าใจผิดอันเกิดจาการสื่อสารผิดพลาด หรือความแตกต่าง
ของวัฒนธรรม ท าให้ในขณะที่เกิดปัญหาไม่สามารถหาทางออกได้ จมอยูก่ับความรู้สึกผิดหวัง บางคนหาทางออกท่ีไม่เหมาะสม 
เพราะต้องการหาทางระบายความเครียด เช่น การเล่นการพนัน และน าไปสู่ความขัดแย้งในครอบครัว 

3. กระบวนการการเรียนรู้เพ่ือปรับตัวในแต่ละช่วงเวลา แบ่งออกเป็น 3 ระยะ ได้แก่  
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1) ระยะแรกของการเร่ิมใช้ชีวิตในต่างประเทศ พบเจอกับสิ่งแปลกใหม่ในการด าเนินชีวิตประจ าวันที่แตกต่าง
กับวัฒนธรรมแบบเดิมโดยสิ้นเชิง ตั้งแต่เรื่อง ภาษา อาหาร ภูมิประเทศ สภาพอากาศ สิ่งท่ีพบเห็นไม่ได้อยู่ในความคิด ไม่เคยมี
ประสบการณ์กับสิ่งแปลกใหม่ จึงเป็นการใช้ชีวิตที่เกินความคาดหมาย ระยะเริ่มต้นนี้อาจเกิดสภาวะสับสนว่าตนเองจะท า
อย่างไร ระยะนี้บุคคลต้องตั้งสติ จะได้ไม่เกิดความวิตกกังวล  

2) ระยะสองเป็นระยะเร่ิมท าความเข้าใจ โดยเริ่มจากบริบทท่ีพบเห็น และเริ่มมีการเรียนรู้ที่จะอยู่ในวัฒนธรรม
ใหม่ สังคมใหม่ให้ได้อย่างไร ปรับตัว ปรับใจตนเอง และเชื่อมั่นในตนเองว่าสามารถที่จะเรียนรู้ กับสิ่งใหม่ เหมือนกับการผจญ
ภัย สร้างความตื่นเต้น และสีสันให้กับตนเอง ระยะที่สองนี้เป็นการดึงพลัง ของความอยากรู้อยากเห็นที่จะเรียนรู้เพื่อ
ปรับเปลี่ยนตนเอง และเช่ือมั่นคุณค่าในตนเองอย่างมีความสุข เปิดใจ มีมุมมองที่เป็นเชิงบวกว่าเป็นโอกาส ปรับตัวให้เข้ากับ
วัฒนธรรมใหม่ท่ีต้องด าเนินชีวิตอยู่ในต่างประเทศ 

3) ระยะที่สาม เป็นระยะที่เข้าสู่การยอมรับ โดยยอมรับว่า แท้ที่จริงแล้วเราต้องอยู่กับวัฒนธรรมใหม่ใน
ต่างประเทศให้ได้ ยอมรับถึงการเปลี่ยนแปลงที่ได้รับ เรียนรู้ที่จะใช้ชีวิตในสังคมใหม่ ท าความเข้าใจ ปรับใจกับตนเองใน
ความเป็นจริงที่ต้องยอมรับ และมีความสุข สนุกไปกับความแปลกใหม่ ได้ออกสู่สังคม เปิดโลกใหม่ ที่กว้างขึ้น ปล่อยให้การ
ด าเนินชีวิตเป็นไปอย่างธรรมชาติ ไม่ต้องกดดันตนเองที่จะปรับเปลี่ยน ค่อยๆศึกษา และยอมรับในวัฒนธรรมใหม่ ในขณะเดี่ยว
กันก็ยังคงรักษาความเป็นตัวตนของความเป็นวัฒนธรรมดั้งเดิมไม่ทิ้งรากเหง้าของความเป็นไทย เพียงแต่ ใช้วิธีที่ชาญฉลาดน า
ทั้งสองวัฒนธรรมที่แตกต่างมาผสมผสาน ให้เป็นวิถีที่ตนเองน ามาใช้ในการด าเนินชีวิต เพื่อจะได้ไม่ให้เกิดปัญหา การยอมรับ
และปรับตัวได้เร็วชีวิตก็จะมีความสุข ถึงมีทุกข์บ้าง อุปสรรคบ้าง ปัญหาบ้าง ก็ถือว่าเป็นธรรมชาติที่ชีวิตย่อมมีทั้งด้านบวก
และลบ สิ่งส าคัญ ของระยะนี้คือ จะยอมรับกับสิ่งท่ีเกิดขี้นและจะรับมีออย่างไร 
 
อภิปรายผล  
 

ผลการสัมภาษณ์เชิงลึกเมื่อน ามาวิเคราะห์ร่วมกับกรอบแนวคิดทฤษฎีการปรับตัวของรอย (Roy’s Adaptation 
Model 1999) และกรอบแนวคิดทฤษฎีสภาวะแวดล้อมครอบครัวของบรอนเฟนเบรนเนอร์  (Bronfenbrenner Family 
Ecological model 1979) ท าให้ทราบว่า หญิงไทยต้องปรับตัวในด้านใดบ้างในแต่ละระดับของสิ่งแวดล้อมรอบตัว  

 
ตารางที่ 2 สรุปผลการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างรูปแบบการปรับตัวและระบบสิ่งแวดล้อมในระดับต่าง ๆ 
 

ทฤษฎีการปรบัตวัของรอยและบรอน
เฟนเบรนเนอร์ 

ระบบจุลภาค   
(ภายในครอบครัว) 

ระบบกึ่งกลางระหวา่งครอบครัวและ
สิ่งแวดล้อมภายนอก 

ระบบ
ภายนอก 

ระบบ  มห
ภาค 

การปรับตัวด้านร่างกาย สุขภาพร่างกาย,อาหาร ภูมิอากาศ 
การปรับตัวด้านอัตมโนทัศน์ สุขภาพจิตใจ พร้อมทีจ่ะฟันฝา่อุปสรรคต่างๆ พร้อมเปลี่ยนตนเองเพื่อความมั่นคงในชีวิตครอบครัว 
การปรับตัวด้านการแสดงบทบาท
หน้าที่ 

ภาษาเยอรมัน, กฎ กติกา มารยาท การปกป้องสิทธิของตนเอง 

การปรับตัวด้านการพึ่งพาระหว่างกัน ความเห็นอกเห็นใจและเกื้อกูลกันในครอบครัว, การเขา้สังคมกลุ่มเพื่อน ญาต ิในวัฒนธรรมใหม่ 
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จากตารางที่ 2 พบว่า การปรับตัวของหญิงไทยเกิดขึ้นในทุกระบบสิ่งแวดล้อม ทั้งในระบบจุลภาค ระบบกึ่งกลาง
ระหว่างครอบครัวและสิ่งแวดล้อมภายนอก ระบบภายนอก และระบบมหภาค และเมื่อเจาะจงที่การปรับตัวของหญิงไทยท้ังใน
ด้ายร่างกาย ด้านอัตมโนทัศน์ ด้านการแสดงบทบาทหน้าที่ และด้านการพึ่งพาระหว่างกัน ล้วนมีความสอดคล้องเชื่อมโยงกัน 
และมี 3 ประเด็นส าคัญที่หญิงไทยจ าเป็นต้องปรับตัว ได้แก่  

“การปรับตัวเร่ืองภาษาและการสื่อสาร” ประเด็นการเรียนรู้ภาษาเยอรมันซึ่งเป็นภาษาราชการมีความส าคัญเป็น
อันดับแรก เนื่องจากหญิงไทยแต่ละคนมีพื้นฐานและวิธีการเรียนรู้ที่แตกต่างกัน จ าเป็นต้องใช้ระยะเวลาในการฝึกฝน และเรียนรู้
อย่างสม่ าเสมอเพื่อใหส้ามารถด าเนินชีวิตอยู่ได้ในสภาพแวดล้อมใหม่ท่ีมีการเปลี่ยนแปลงตลอดเวลา 

“การปรับตัวในเร่ืองชีวิตครอบครัว” การปรับตัวในระบบจุลภาค เช่น การปรับตัวในเรื่องอาหาร แรงสนับสนุนและ
ก าลังใจจากครอบครัว และการปรับตัวด้านอัตมโนทัศน์ (ความรู้สึกต่อสิ่งที่มากระทบต่อจิตใจ) และการปรับตัวด้านการแสดง
บทบาทหน้าที่ (ความมั่นคงในตนเอง) ท าให้เกิดทัศนะเชิงบวกสามารถเป็นตัวกระตุ้นให้พร้อมต่อการเปลี่ยนแปลงตนเองเพื่อ
ความมั่นคงในชีวิตครอบครัว ศรัทธาในความรัก ความอดทนอดกลั้นในตนเองและมีความหวังในชีวิต ท าให้ผ่านอุปสรรคต่างๆ 
ไปได้ 

“การปรับตัวในเร่ืองสภาพแวดล้อม ภูมิอากาศ และวัฒนธรรม” พบว่า ทุกคนสามารถปรับตัวได้ภายในระยะเวลา
ที่แตกต่างกัน เช่น การเข้าสังคมกับกลุ่มเพื่อนและครอบครัวสามี การปรับตัวของสภาพร่างกายต่อสภาพอากาศที่เปลี่ยนแปลง 
การเรียนรู้กติกามารยาททางสังคม และการเรียนรู้สิทธิและการปกป้องสิทธิของตนเอง 

ปัญหาและอุปสรรคในการเก็บขอ้มูล 
1. การเก็บข้อมูลของแต่ละคนซึ่งอยู่ ต่างพื้นที่ต่างเมืองเป็นไปด้วยความล าบาก ต้องขึ้นอยู่กับความสะดวกของผู้ให้

ข้อมูล ซึ่งแต่ละเมืองมีเวลาไม่ตรงกัน การนัดหมายครั้งที่สองและครั้งต่อๆ ไป ต้องใช้เวลาหลายวัน ต้องมีค่าใช้จ่ายสูง  
2. การนัดสัมภาษณ์ฝ่ายสามีของหญิงไทยเป็นไปด้วยความล าบาก เช่น ถ้านัดเพียงล าพังฝ่ายเดียวจะถูกปฏิเสธ ต้อง

นัดสัมภาษณ์พร้อมกันทั้งสามีและภรรยา บางครั้งการสัมภาษณ์ไม่ได้ข้อมูลที่เพียงพอ ฝ่ายสามีบางรายไม่อนุญาตให้อัดเทป
เสียง ไม่เปิดเผยรายละเอียดส่วนตัวเท่าใด 

3. ภาษาและการสื่อสาร มีความยากล าบากเพิ่มมากขึ้น เพราะภาษาที่ใช้สัมภาษณ์ฝ่ายสามีคือ ภาษาเยอรมันที่เป็น
ภาษาราชการ แต่ภาษาเยอรมัน-ออสเตรีย มีศัพท์บางค าแตกต่างไม่เหมือนกัน ส าเนียงที่ออกเสียงต่างกันของคนแต่ละ
เมือง จึงต้องระมัดระวังการสื่อสารให้มีความเข้าใจตรงกันทั้งผู้สัมภาษณ์และผู้ถูกสัมภาษณ์  

4. ปัญหาทางด้านสุขภาพของผู้วิจัย ที่เกิดจากอุบัติเหตุ ไม่พร้อมในการเก็บข้อมูล ท าให้ระยะเวลาในการศึกษาวิจัย
ยาวนาน ข้อมูลและเอกสารบางเรื่องขาดความทันสมัย การสังเกต รวมทั้งการสัมภาษณ์ ขาดช่วงการท าความสัมพันธ์และ
คุ้นเคยกับผู้ให้ข้อมูลส าคัญบางคน แต่ก็มีข้อดี คือ ได้เห็นการเปลี่ยนแปลงของวิถีการด าเนินชีวิตครอบครัวในระยะเวลาที่ยาวขึ้น 
 
ข้อเสนอแนะ  
 

ข้อเสนอแนะเพื่อการศึกษาการปรับตัวของหญิงไทย และการใช้ชีวิตในต่างประเทศ เป็นกรณีตัวอย่างกับผู้ที่สนใจ
ศึกษาหรือน าไปต่อยอดในแนวคิดด้านมุมมองอื่นๆ ดังนี้  
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1. หญิงไทยควรมีการเตรียมความพร้อมด้านภาษาขั้นพื้นฐานของประเทศที่จะเดินทางไปพ านักอาศัย เพราะแต่ละ
ประเทศอาจจะมีภาษาท่ีแตกต่างกัน เพื่อให้สามารถช่วยเหลือตนเองได้ 

2. หญิงไทยควรมีการศึกษากฎหมายพื้นฐาน และกฎหมายครอบครัว เพื่อเป็นแนวทางในการใช้ชีวิตได้ ตามแบบ
แผนของสังคมและวัฒนธรรมนั้นที่ตนเองต้องเข้ามาอยู่อาศัย  

3. หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องกับการย้ายถิ่นพ านักอาศัยของคนไทย ควรจัดท าคู่มือส าหรับหญิงไทย ในประเด็นที่เกี่ยวกับ
กฎหมายและปัจจัยความส าเร็จการปรับตัวของหญิงไทยที่สมรสกับชาวต่างชาติ เผยแพร่สู่สาธารณะผ่านช่องทางต่างๆ เช่น 
บทความในวารสาร นิตยสาร รายการวิทยุ โทรทัศน์ สื่อออนไลน์ เพื่อให้หญิงไทยได้เข้าใจและรอบรู้เกี่ยวกับการปรับตัวในการ
ด าเนินชีวิตครอบครัวอย่างเหมาะสมในต่างประเทศ รวมทั้ง จัดท ากิจกรรมแนะแนว แนะน า เกี่ยวกับ กฎหมายครอบครัว 
ปัญหาและอุปสรรค ที่พบในการใช้ชีวิตในต่างประเทศ ลดภาวะการคาดหวัง ว่าชีวิตจริงไม่ได้สวยหรู สุขสบาย และ เพื่อเป็น
แนวทางการป้องกัน ปกป้องคุ้มครองสิทธิของหญิงไทยตามกฎหมายของประเทศออสเตรีย 

ข้อเสนอแนะส าหรับการศึกษาวิจัยคร้ังต่อไป  
1. ศึกษาการปรับตัวของเด็กที่เป็นลูกครึ่งไทยกับต่างชาติที่ด าเนินชีวิตอยู่ในต่างประเทศ โดยค านึงถึงสิทธิการ

คุ้มครองตามกฎหมาย  
2. ศึกษาผลกระทบ ในกรณีที่หญิงไทยต้องช่วยเหลือจุนเจือครอบครัวที่เมืองไทย โดยที่สามีต่างชาติ ไม่ยินยอมและ

ไม่สนับสนุนในการช่วยเหลือทางด้านเศรษฐกิจ  
3. ศึกษากรณีหญิงไทยท่ีมีลูกติดและใช้ชีวิตครอบครัวร่วมกันกับพ่อเลี้ยงชาวต่างชาติในต่างประเทศ เพื่อหาแนวทาง

ป้องกันปัญหาระหว่างลูกเลี้ยงกับพ่อเลี้ยง 
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